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FUNCTION E: COUNTING FLOORS OF A BUILDING|

ORDINAL NUMBERS ¢ There are two forms of ordinal numbers: masculine and feminine.
You can use the ordinals either before or after a noun. The difference is that if the ordinal
comes before the noun the number is always masculine and é[- 1/ is not used at all. Compare
the following

ét-taaben ét-taani the second floot BT Ut

taani tacben the second floor Gl 6
and

él-binaaye ét-taanye the second building Lol bl

taari binadaye the second building Ll b

Note that even though &{- 1/ is not used, the phrase is still definite and the translation is exactly
the same.

1. Listen to these numbers then practise saying the ordinals from 1-10.

m f f m
first awwal él-uila HsY) Jyl
second taani ét-taanye LGl B
third tadlet ét-taaite Ll el
fourth raabeg ér-raabs a Lasl I = I
fifth khaames El-khaamse FIN e A
sixth sadices és-saadse Loaalad ] ousles
seventh saabe s és-saabs a Lol = L
eighth taanmen ét-taarme Lia il Ry
ninth taases ét-taasg a Laladl [
tenth (iaa.izer él v aashra 3 sdaladl ke

THE GROUND FLOOR e¢ There are two ways to refer to the ground floor of a building:

gabu thebasement, the ground floor b
ét-taabeg él-ardi the ground floor = SY Gl
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2. Listen to the conversation and write down each facility on the appropriate floor
of the hotel. Listen as many times as you need.

sl

3. Prepare a short dialogue between the manager of the above hotel and a
representative of an organisation seeking to book a room for one night for a visiting
official. The representative wants to find out about available facilities at the hotel,
both for business and pleasure. Include:

+  preetings and introduction
*  room and hotel facilities
*  Ccosts

. thanks
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WHAT IS YOUR ADDRESS? ¢ On an official form you will be asked for your
€l-g énwaan fii suuriyya: addressin Syria: Ly (o3 G snall

In Modern Standard Arabicfiz s means “in”. You can also use the word ¢énwaan (] sie to
ask someone: )

shu ¢ énwaanak? what is your address? Selnl phe s

WHERE DO YOU LIVE? ¢ 11 conversation however, it 1S more common to ask

ween scaken? where are you living? TSl m
The words
saaken I (m)/you (m)/ he is living oS L
saakne I (fY/ vou (f)/ she is living Lo
sactkniin we / vou (pl) / they are living Sl

are “active participles”. Active participles have a masculine, feminine and plural form and are
often used instead of verbs to describe a person’s state.

QUESTION WORD “WHICH” e¢ The word ’ayy (i is used before any noun to mean “which”,
for example )

b-ayy é,taczbeq? on which floor? § gl o

4. Answer the questions below by circling the appropriate active participle and
type of accommodation, and filling in the name of your suburb and the floor you live

on.
A ween sacken énte 7 el o Sla g j
ween Saakne énti? ¢ ) LSl Gy
B ana sacken | sackne CSlw /oSl BT o
b-sharma | b-beet oy /L
b-
A beetak | shaggetak b-"ayy é_mabeq? § Gl Gl_. 5% /el i
beetek ! sharmetek b-"ayy é;aabeq? ¢ Gl 61_. cliis /el

B b-éttaaben Gl o
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A ween saaken Mark? S5l Sl g

Mark saaken b- = Sl oL

A beeto b-"ayy é,taabeq? ¢ Gl Z;L N

B  b-éttacben - Galkll
) p|—

A fiiélo P T g df

B la, maafii éio — ) sl oY

bass fii élo varanda kbiire w

mnzar ktiir hélu ﬁa-l-jneene.

PR BRELRETRS L8] B PR

Now work with a teacher or classmate. Look at the pictures and discuss where each of

these people live.
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GENERAL GREETINGS ¢ A very common polite general greeting often used by men is:

és-salaam g aleekon peace be upon you éd.c g)L.‘.J I
to which the reply is
w g aleekom és-salaam and upon you peace gJL.‘.J I ‘;S:J_c 3

Note that the attached pronoun is the Modern Standard Arabic plural kem ‘5& rather than the
Syrian -ken <. This plural pronoun is used whether greeting a single person or a group. This
greeting can be used both upon arriving and leaving.

Another common greeting, when someone returns from a trip or from hospital--or as a joke
when someone arrives late--is

él-hamd éllah ¢ a-s-salaame  praise God for your safety Laduulle <l naall

to which the reply is also
may He keep you safe

allah ysallmeak (to a man) el ol
allah ysallmek (to a woman) elalws oLl
allah ysalfmkon (to a group) US.;I“...‘._J 1

An expression you will hear whenever anyone is or has been working hard, particularly
physical labour is

may He give you health
yag atitk él-g agfiyye (to 2 man) Laladl elilaay
yag atiiké él-¢ aafiyye (to a woman) Laaladl L?S:t.la.a_)
yag atitkon él-¢ adftyye (to a group) Ll o Sidaay

It is most commonly used to mean “excuse me (for interrupting your work)” if you stop
sameone from working to ask them a question, or in a shop to attract attention.

If some one says this to you, reply

allah yag aafitk, -4 -on and you Ot o aclaalan 4l

6. Look at the following conversation. What is the correct order? Write the numbers
next to the lines.

A wgaleekom és-salaam. miin béddak? R ) j
véslarmu iideek china) lpaley o

A sdalaraasi g.ufl o ue i

B és-salaam g aleekon: pSale g)L.‘.JI -

A aneerki? ach, beeto Ui sl ?L}SJ_)_QI j
b-saades taabeny Gl Guolem

B béddi rfimgi Mark. Y P

huwwe tabiib ameerki Somal e s
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7. Write the appropriate reply for these expressions. Choose from the list underneath,
for example

eg ahian wa sahlan ahlan fiik elad ai Mg s Sai
a. és-salaamn ¢ aleekorn é;.l.: @L..uJ I
b, yagatitk él-¢ acfiyye Ll elidaay
c. sabadah él-kheer rall rlbia
d.  masa’ -kheer saadl elews
e. tésheh ﬁa[a kheer e fal
. él-hamd éliah g a-s-salaame Ladhead le ] saall
g. kilfak? g elay

h. sk akhbaarak? cel,bAl s
i.  kiif sahtak? Telinis 3 S
i shukran [+
k. yéslamu iideek Y I (PO P
l.  khaatrak d:,JalA’
m. mag és-salaame Lo =
él-ajwibe: LYl
sabecah én-nuur masa’ n-nmuuy S S | P PN sl b
w énte b-kheer él-hamd éliah b-kheer st ald yaall i el g
maashi él-haal tarmaam 2 Las Jdal als
tékram w ¢ aleekom és-salaam bl | aSale p oSS
allah ysallmak — ahlan fiik Lid Yo elaliny
w iideek allah yas acfiik elaslay o] elaa)
mag és-salaame allah ysallmelk elaleay Ll s Yo | o

8. Write the question for these statements, for example

b-él-Maalki. ween saaken ente ? Sl oSl g L:‘S_I UL
a. ana mwazzdf, PR
b. #¥n ostraalya. Ll il e
c. bédd: ghérfe mag hammaam .fLAA e Ll PR
d.  b-ét-taaben ét-taani. bl el
e. bass 0o leera. ) Bl 00
f.  ee, mélzawwej. T il




